
 

18223 POINT LOOKOUT DRIVE, NASSAU BAY, TX 77058 | 281-333-3891 | STPAULCATHOLIC.ORG 

Clergy | Clero 
Fr. Wencil Pavlovsky, Pastor 
Deacon Scott Daniel 
Deacon Bob Milmoe 
Deacon Arturo Monterrubio 
Deacon  Servando Rojas 
Deacon Tom Spicer 
 

Office Hours  | Horarios de Oficina 
Monday -Thursday |  8:00 AM - 5: 00 PM  
Friday | 8:00 AM - 4:00 PM 
 

Baptism | Bautizos — 7 PM 
Interviews are 1st Tuesday of the month     
Entrevistas cada 1er martes del mes      
 

Marriage | Matrimonio — 7 PM 
Intro Session every 4th Tuesday of the month       
Sesión Introductoria cada 4to martes del mes     

Mass Times | Horarios de Misa 
Mass in English     

Tuesday — Friday | 8:30 AM  
Saturday Vigil | 5:00 PM   
Sunday | 9:00 AM & 5:00 PM  
 

Misa en Español     

Jueves | 7:00 PM  
Sábado Vigilia | 7:00 PM 
Domingo | 12:00 PM  
 

Reconciliation  | Reconciliación  
Tuesday & Thursday |  5:30-6:30 PM 
Martes y Jueves | 5:30-6:30 PM 
 

Eucharistic Adoration  
Continuously in the Chapel  
6:00 PM Sunday – 9:00 AM Saturday 
 

Adoración Eucarística  
Perpetuamente en la capilla  
Domingo, 6 PM — Sabado, 9 AM 

OUR PARISH MISSION  
 

Though diverse in many ways, we are united in glorifying Christ 
and being of service to our brothers and sisters. Embracing the 
Holy Spirit, we are drawn more deeply into the love of the family.  

 

NUESTRA MISIÓN PARROQUIAL  
 

Distintos de muchas formas, estamos unidos glorificando a Cristo 
y sirviendo a nuestros hermanos y hermanas. Recibimos con los 
brazos abiertos al Espíritu Santo, conforme nos lleva más profun-
damente al amor de la familia.  



Third Sunday of Advent  December 17, 2023 

 

Eucharistic Adoration  
Sign up & spend an hour with Jesus! 
Dory Kennedy  
281-889-0965  
doriglenn@sbcglobal.net  
Adoración Eucarística  
Inscríbete para una hora con Jesús!    
Norma Adame     
713-253-1653     
norma.adame2002@gmail.com   

S t a f f  D i r e c t o r y           2 8 1 - 3 3 3 - 3 8 9 1  

Clergy 
Fr. Wencil C. Pavlovsky  Pastor   wpavlovsky@stpaulcatholic.org    Ext. 325 
Scott Daniel   Deacon   sdaniel@stpaulcatholic.org   Ext. 328 
Bob Milmoe   Deacon   bmilmoe@stpaulcatholic.org   Ext .328 
Arturo Monterrubio  Deacon   amonterrubio@stpaulcatholic.org  Ext. 328 
Servando Rojas   Deacon   srojas@stpaulcatholic.org    Ext. 328 
Tom Spicer   Deacon   tspicer@stpaulcatholic.org   Ext. 328 
Administrative Staff 

Maria Conner  Business Manager  mconner@stpaulcatholic.org   Ext. 330 
Rosario Horta  Welcome Center   rhortademunoz@stpaulcatholic.org  Ext. 300 
Guadalupe Martinez Officer Coordinator  lgonzalez@stpaulcatholic.org   Ext. 323 
Alex Pabon   Facility | Maintenance   apabon@stpaulcatholic.org    Ext. 343 
Wendy Salas   Bookkeeper   wsalas@stpaulcatholic.org    Ext. 341 
Early Childhood Program 

Sheri Zombory  Director    szombory@stpaulcatholic.org   Ext. 340 
Pastoral Staff 

Kathy Giannini  Liturgy& Music   kgiannini@stpaulcatholic.org   Ext. 333 
Beto Puebla  Youth Programs   bpuebla@stpaulcatholic.org   Ext. 321 
Dayanara Garcia  Pastoral Admin Assistant  dgarcia@stpaulcatholic.org   Ext. 332  
David Rofrano  Religious Education  drofrano@stpaulcatholic.org   Ext. 339 
Wendy Novoa  Pastoral Admin Assistant  wnovoa@stpaulcatholic.org   Ext. 337 

Finance Council               financecouncil@stpaulcatholic.org  
The Finance Council assists the pastor in a consultative role with admin-
istration of parish goods, encouraging support of Archdiocesan steward-
ship programs for time, talent and treasure. 

Members 
Fr. Wencil Pavlovsky Chima Akanwa Maria Conner Jesus Adame 
Cynthia Lopez Esperanza Monterrubio   Kathy Tamer Diana Tran 

Pastoral Council                 pastoralcouncil@stpaulcatholic.org  
The Pastoral Council meets every 2nd Tuesday of the month and is a rep-
resentative body of the faithful, whose focus is on the parish community 
and fostering the mission of the Church. It is presided over by the Pastor, 
with members assisting in a consultative basis to represent the interests 
& spiritual well-being of the parish. Meetings are open to parishioners. 

Members 
 

Robin Aguilar Penny Hunter Andry Delhomme Albert Rivera 
Oscar Phillips Mallory Jennings Kathy McClain 

Fr. Wencil Pavlovsky Isaiah Ogedegbe Sharon Reed  Jessica Ruiz 

St. Vincent de Paul 
 
 
 
SVDP 

Food Pantry 
Ayuda de Comida  
Wednesday | miércoles   9 AM – 11 AM 
Thursday | jueves 6 PM – 8 PM 
 

Fresh Food Fairs  
Feria de Comida Fresca 
1st & 3rd Saturday @ 8 AM 
1er y 3er sábado a las 8 AM  
Volunteer/Voluntarios @  
https://www.stpaulcatholic.org/svdp  

Financial Assistance  
Ayuda Financiera  
281-333-2509 
Call & leave a detailed message 
Llame y deje mensaje con sus detalles 
 

Gabriel Project  
 

Pregnant ? Need help? 
¿Embarazada?  

¿Necesitas ayuda? 
 

713-225-5826 
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Get the latest updates from the 
parish via text and email.  
Scan the code to sign up today. 
It’s easy and  FREE! 
 
Obtenga las últimas  
actualizaciones de la parroquia 
a través de texto y correo elec-
tronico. Escanea el código para registrarte 
hoy. ¡Es fácil y gratis!  

PLEASE NOTE: We will never solicit money or gift cards for staff or clergy via text, email. Contact parish office for questions or concerns. 
TENGA EN CUENTA: Nunca solicitaremos dinero o tarjetas de regalo para el personal o el clero a través de mensajes de texto o correo electróni-
co. Comuníquese con la oficina parroquial si tiene preguntas. 

Help our Community Brothers and Sisters  
and 

Meet Our PARISH GOAL 
 

Hermanos y Hermanas Ayuden a Nuestra Comunidad  
Y 

 Logremos LA META DE LA PARROQUIA 
 

The Campaign ends December 31st. Donations are tax deductible 
La Campaña finaliza el 31 de diciembre. Donaciones son deducibles de impuestos 

Donations to date $95,614      Goal $142,000  
 
                                WAYS TO GIVE                                                            Scan this QR CODE 
At the parish: Check, cash, envelope, credit card 
Online: www.archgh.org/dsf      

Information: (713) 659-5461 or www.archgh.org/dsf  
 
God provides the means by which we live. In gratitude we return our tithe and offerings to Him. Malachi 3:10 says: 
“Bring the whole tithe into the storehouse, that there may be food in my house. Test me in this, says the Lord Almighty, 
‘and see if I will not throw open the floodgates of heaven and pour out so much blessing that you will not have room 
enough for it.’” 
                                                                                             

Donaciones al día $95,614       Meta de la Parroquía $142,000  
 
         PARA HACER SU DONACIÓN                                  ESCANEA ESTE CÓDIGO QR 

En la parroquia: Cheque, dinero en efectivo, sobre de donación, tarjeta de crédito 

En Linea: www.archgh.org/dsf    

Información:(713) 659-5461 o www.archgh.org/dsf        

                                                                                          
Dios proporciona los medios por los cuales vivimos. En gratitud le devolvemos nuestras ofrendas. Malaquías 3:10 dice: “Trae 
todo el diezmo al alfolí, para que haya alimento en mi casa. Pruébame en esto, dice el Señor, ‘y ve si no abro las compuertas del 
cielo y derramaré tanta bendición que no tendrás lugar suficiente para ello’”. 

DECEMBER CONTRIBUTIO NS  
CONTRIBUCIONES DE DI CIEMBRE  

Monthly Expenses (Includes Building Principal) 
Gastos mensuales (Incluye principal y hipoteca) $155,425 

Received 
Recibido $97,086 

Still Need 
Aún Necesitamos $58,339 

SVdP $2,649 

DSF ($142,000 Annual Goal) 
DSF ($142,000 Objectivo Annual) $95,614 
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Saturday 16 Dec 5:00 PM †Mary Harper 

   †Lieutenant Commander Carlos E. Nosa MD 

   †Bob Nute 

  7:00 PM †San Juan Pablo II 

   †Irlanda Rios 

Sunday 17 Dec 9:00 AM †Kasey Ramirez 

   †Bob Nute 

   †Justin Etienne 

  12:00 PM Adriana Horta (B-Day) 

   Nicolas & Rocio Munoz (Anniv) 

   †Alberto Chavez Cazarez 

  5:00 PM FOR THE PEOPLE OF THE PARISH 

Monday 18 Dec 8:30 AM NO MASS 

Tuesday 19 Dec 8:30 AM John Cowart 

   †Benita Jacob 

   Linda & Sid Novasad 

Wednesday 20 Dec 8:30 AM Christina Chaecko 

   †For the Holy Souls of Purgatory 

   Donna Morrow 

Thursday 21 Dec 8:30 AM Marilyn Daniel (B-Day) 

   Erin Autsolief (B-Day) 

   †Benita Jacob 

  7:00 PM Nancy Churchill 

   Francis 

   †Juan Reyes 

Friday  22 Dec 8:30 AM †Julian Aguilar 

   †Kyla Kane 

   Faye Emmons 

Barbara Johnson 
Josiah Dimas 
Denise Skirde      
L.C. 
Darin Clark 
Sunni (June) Magee 
Kathleen Woodard 
Mercy Maraia 
Robert Kohan 
Isis Rubido 
Tom Zahn 
Faye Emmons 
Anna Bernay  
Isis Taylor 
David Young 
Gloria Christmann 
I.M. , A.M. & S.M 
Ann Geordy 
Concepción García 

Tom Brinsko 
Carlos Mondargo 
Moises O. Cueto 
Diana Clarck 
Dorothy Smith 
Linda Matthews 
Schmidt 
Harald Langer & Fam. 
Rachel Schulte 

Deborah &  
Michael Bernay 
Dorothy Smith 
Michael Simmons 
Adriana  Horta 
Lucas  S. Munoz 
Filomena Munoz 
Karen Wilkins 
Jairo L. Horta 
Fr. Jesus García 
All Priests 
World Peace 
Pam Martinez 
Petra Martinez 
Marie Meyer 
Malcolm Himel 
Sharon Money’s 
Daughter 
Cruzy Montalvo 
Juan Longoria 
Ma. Elena Lopez 
Carrie Murray 
Peter Braccio 
Toni Browne 
Mary Sue Anton  
Bobby 
Michelle M. Martinez 
 

Readings | Lecturas 

Mass Intentions | Intenciones 

Saturday 16 Dec Is 61:1-2a, 10-11, 1Thes 5:16-24, Jn 1:6-8, 19-28 [8] 

Sunday 17 Dec Is 61:1-2a, 10-11, 1Thes 5:16-24, Jn 1:6-8, 19-28 [8] 

Monday 18 Dec Jer 23:5-8, Mt 1:18-25 [194] 

Tuesday 19 Dec Jgs 13:2-7, 24-25a, Lk 1:5-25 [195] 

Wednesday 20 Dec Is 7:10-14, Lk 1:26-38 [196] 

Thursday 21 Dec Sg 2:8-14 or Zep 3:14-18a, Lk 1:39-45 [197] 

Friday 22 Dec 1 Sm 1:24-28, Lk 1:46-56 [198] 

Advent Nights of Reconciliation 
Noches de Reconciliación durante Adviento 7PM 

 

December 19th    St. Mary, League City 
December 20th   St. Hyacinth  
 

Confessions will NOT heard at St Paul until  
January 2nd. 2024  

NO se escucharán confesiones aquí en St Paul  
hasta el 2 de enero 2024 

Bread, wine, 
flowers &  

candles are  
offered for 

 
 
 

The reposed  
members of the  

Fretlose Family 
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Offices of the parish will be closed on 
the following dates: 

 

Las oficinas de la iglesia estarán  
cerradas en las siguientes fechas: 

 
December - diciembre 

22,   25 & 26 
 
 
 
 
 
 
 
 

January - enero 
1 

            

Stock Donations  
December and the Christmas Holidays are here!  

 

Many parishioners prayerfully make end-of-year gifts at 
this time. 
 
• Gifts from an IRA, Qualified Charitable Distributions 

(QCD), are popular forms of giving for those 70 1/2 
years or older. Gifts may be made directly from 
IRA’s to the parish, possibly reducing annual taxes 
owed.  

• Charitable Gifts of appreciated stock allow donors to 
help the mission of the church while avoiding capital 
gains. 

 

The Development Department at the Downtown Chan-
cery can assist you with these transactions.  
Letter of intent forms, required to initiate donations of 
stock or IRA gifts and ensure donor identification and gift 
designation are available on the Archdiocesan-website:  

https://www.archgh.org/ways-to-give   
Inquires Cindy García at 713-652-8248 

Donaciones de Acciones 
¡Diciembre y la temporada navideña ya están aquí!  
 

Muchos feligreses, en oración, hacen donaciones de fin 
de año en esta época. 
 

• Dones de IRA, Distribuciones Benéficas Califica-
das (QCD), son formas populares de donar para los 
de 70 1/2 de edad o más. Donaciones se pueden 
hacer directamente desde la cuenta IRA a la parro-
quia, posiblemente reduciendo los impuestos debi-
dos anuales. 

• Donaciones Caritativas de acciones apreciadas per-
miten a los donantes a ayudar a la misión de la 
iglesia mientras evitan ganancias de capital. 

 

El Departamento de Desarrollo de la Cancillería del 
Centro puede ayudar con estas transacciones. Los for-
mularios de carta de pasante, necesarios para iniciar 
donaciones de acciones o dones de IRA,  identifica al 
donante y designa la donación, están disponibles en el 
sitio web de la Arquidiócesis: 

https://www.archgh.org/ways-to-give   
Contactar a Cindy García al 713-652-8248 

Next Weekend’s Mass Schedule 
 

Horario de misas del próximo fin 
de semana 

 
4th Sunday of Advent 

 

Saturday Vigil - 23rd     5:00PM English 

Vigilia del sábado 23 7:00PM Español 
 

Sunday - 24th  9:00AM English 
Domingo - 24            Noon   Español 

 

Christmas 
 

Christmas Eve -24th 4:30PM  English 
Nochebuena-24  7:00PM  español 
 
Christmas—25th  9:00AM  English 
Navidad—25  Noon       español 
 
December 31st.                 9 AM English 
December 31st.                12 PM español 
 
 

New Year’s Eve Masses 
Misas de Año Nuevo 

 

Vigil Mass 31st.               6 PM Bilingual 
January 1st.                      10 AM English 
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Hope. Peace. Joy. Love. 
 

Egiving simplifies donations, provid-
ing consisting support to our services 
and ministries. 
May God bless your generosity. 

 

Visit Faith.direct/TX596 
Call Faith Direct Customer Service 
866-507-8757 
Text *Enroll* to 281-248-8250 
 

                        Scan the QR code 
 

 

Esperanza. Paz. Gozo. Amor. 
 

Egiving brinda apoyo constante a 
nuestros servicios y ministerios.  

Que Dios bendiga su generosidad. 

 
Visite Faith.direct/TX596 

Llame al servicio al cliente de  
Faith Direct 866-507-8757 

Texto *Registrarse* to 281-248-8250 

 
Escanee el  código QR 

 
 

The Rocking Chair Prophet  
by Matthew Kelly   

 
" There is a Voice Within You. Listening to that voice is the difference between happiness and misery, 
wonderful memories and heartrending regrets. The Rocking Chair Project is a transformational story 
about reclaiming that voice and the unmitigated joy that comes from following it." 
Thank you to two of our parishioners for gifting us with copies of this Matthew Kelly book.  Copies are 
available in both English and Spanish.  Please take one and enjoy.  

Feliz Navidad/Merry Christmas    

El Profeta de la Mecedora  
de Matthew Kelly 

"Hay una voz dentro de ti. Escuchar esa voz es la diferencia entre felicidad y la desgracia, entre los 
recuerdos maravillosos y remordimientos desgarradores. El profeta de la mecedora es una historia 
transformadora sobre la recuperación de esa voz y la alegría total que produce al seguirla." 

Thank you to Crowder Funeral and 
ECP  

For sponsoring our 2024 parish calendar to share with out  
parishioners  

Gracias a Crowder Funeral y 
ECP  

Por patrocinar el calendario 2024 de la iglesia y compartir con 
nuestros feligreses. 
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THANK YOU ANGELS 
Thank you to the angels who have signed up to 

help the children’s  
Faith Formation program! 

 
Want to be a K-5 Faith Formation Angel,  

helping us for an hour or two during the day  
during the week?  

 
Email David Joseph Rofrano at 

drofrano@stpaulcatholic.org or call  
281-957-7327 

 

FAITH FORMATION CLASS                          
FORMACIÓN EN LA FE 

 
Middle School & Elementary  

Beginning in January—Women’s Morning Bible 
Study—THE BIBLE AND THE MASS 

Women’s bible study begins on January 9th  
Tuesdays from 9:30 a.m.-11:30 a.m.  

 
Is the Mass biblical? Why do Catholics do what they do at 
Mass? In 10 beautifully produced lessons, Parousia: The 
Bible and the Mass will answer these questions and more! 
In the latest video Bible study from the St. Paul Center, 
discover why the liturgy is a major theme that runs 
through the entire Bible, from Genesis to the Book of 
Revelation. We’ll see how the New Testament is con-
cealed in the Old, the Old is revealed in the New, and why 
both point directly to the Mass, the sign of the New Cove-
nant. 
Join host Dr. Scott Hahn to uncover how and why all of 
God’s action, in creation and redemption, is ordered to the 
Mass. 
Please join us here at St Paul the Apostle Catholic Church 
Conference Room. Date: Tues, January 9, 2024. Time: 
9:30 a.m. – 11:30 a.m. Women of Faith Bible Class. Reg-
istration: Book cost-$25. 

Contact Name: Karen Chappell, 281.222.1426, karenc-
chappell@yahoo.com 

Faith formation Formación de la Fe 

FAITH FORMATION CLASS                          
FORMACIÓN EN LA FE 

 
 
 
 
 
 
Middle School & Elementary  

 

FAITH FORMATION  
WILL BE BACK  

BY JANUARY 10TH, 2024 
 

FORMACION DE FE  
REGRESA  

EL 10 DE ENERO, 2024 
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St. Paul the Apostle Knight’s News  
www.stpaulcatholic.org/knights-of-columbus  

Like us on facebook.com/kofc6234  
Join the Knights of Columbus; contact A.J. Del-

homme 713-254-1888. Join us in Serving God, Church, and 
Community  

Únete a los caballeros de Colon, comunícate con  
A.J. Delhomme al 281-217-1810 Ayúdanos a servirle a Dios, a 

nuestra Iglesia, y a la comunidad.  
A New Option to Joining Knights of Columbus Are you consid-
ering joining the Knights of Columbus but do not have the time 
due to family or work concerns? You might consider joining the 

Knights of Columbus Online Membership at www.kofc.org,  
To learn more about the Knights of Columbus go to,  

https://info.kofc.org/us.htmlra   
Una nueva opción para unirte a los Caballeros de Co-
lon.  ¿Estas considerando unirte a los caballeros de colon, pero 
no tienes tiempo debido a tus compromisos familiares y el tra-
bajo? Tal vez puedas considerar la membresía en línea para los 
Caballeros de Colon visita www.kofc.org para obtener más 
información acerca de los Caballeros de Colon visita,  
https://info.kofc.org/us.htmlra  

VOCATIONS 
December 17, 2023   

“The spirit of the Lord God is upon me because the Lord has 
anointed me.” God is empowering you for a specific purpose! 
How will you respond to so great a love? Is He asking you to 
follow Him by serving in the priesthood or consecrated life? 

Talk to your priest or reach out to the Vocation Office a  
713-652-8239 or email: vocations@archgh.org 

 

17 de diciembre 2023  
“El espíritu del Señor Dios está sobre mí, porque el Señor me 
ha ungido”. Dios te está empoderando para un propósito es-
pecífico. ¿Cómo responderás a un amor tan grande? ¿Te está 
pidiendo que lo sigas sirviendo en el sacerdocio o en la vida 
consagrada? Hable con su sacerdote o comuníquese con la 

Oficina de Vocaciones a  

713-652-8239  o  
correo electrónico: vocations@archgh.org 

 

 

 

Engaged Couples! 
The first step in preparing to celebrate your wedding 
is for to attend an information meeting. For Novem-
ber & December, due to the Advent/Christmas sea-
son, the Intro to Marriage information meeting will 
not be held on the 4thTuesday. 
Instead, please contact Father Wencil at  
281-333-3891 to schedule an appointment. During 
this meeting you will discuss each part of the prepa-
ration process and receive our information booklet.  
 

Parejas Comprometidas 
El primer paso para prepararte para celebrar tu boda 
es asistir a una reunión informativa. Para noviembre 
y diciembre, debido a la temporada de Adviento/
Navidad, la reunión informativa de Introducción al 
matrimonio no se llevará a cabo el cuarto martes.  
En vez, comuníquese con el Padre Wencil al  
281-333-3891 para programar una cita. Durante es-
ta reunión, discutirá cada parte del proceso de  
preparación y recibirá un folleto informativo.  

ADORATION CHAPEL / ADORACION 
ADORERS NEEDED /  

SE NECESITAN ADORADORES 
 

Monday - lunes 12AM, 12PM, 1PM, 3PM 
Tuesday – martes 1AM, 2AM, 3AM, 8AM, 11AM, 
3PM,  
Wednesday - miercóles 11AM, 12PM, 1PM, 2PM, 3PM 
Thursday – jueves 1AM, 2AM, 5AM, 7AM, 8AM, 
10AM, 11AM 
Friday – viernes 1AM, 2AM, 3AM, 10AM, 4PM 
Saturday – sábado 1AM 
 

Volunteers Needed! 

Special Youth Services 
serves at-risk youth and 
youth that are in detention 
centers ages 10-17 and are in 
need of volunteers to partici-
pate in weekly, one hour Bi-
ble Study at the facilities. In-
facility volunteers must be at 
least 21 years of age, pass 
background checks, attend 

trainings, and be in compliance with Safe Environ-
ment. If you are under 21, there are other ways you 
can reach out to our youth! For more information, 
contact Special Youth Service at 713-741-8739 or 
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Encuentra las lecturas del domingo:  
https://bible.usccb.org/bible/readings/121723.cfm 

JUAN 1, 6-8. 19-28  
 
Leer atentamente 
1.  ¿Cómo describirías tú mismo la misión de Juan?  
2.  ¿Qué es la luz?  
3.  ¿Qué podía decir la gente de Juan?  
4.  ¿Por qué los representantes del judaísmo acuden a Juan?  
5.  ¿Qué esperaban de Juan los representantes del judaísmo?  
6.  ¿Qué diferencias de opinión podrían haber tenido?  
7.  ¿Por qué crees que Juan citó las Escrituras cuando dijo quién 
       era?  
8. ¿Qué habrán pensado estos representantes de las palabras que 
       les dirigió Juan?  
9. ¿Qué podrían haber pensado los espectadores de las palabras  
      de Juan?  
10. ¿Cómo habría visto Juan a los sacerdotes, levitas y fariseos?  
       fariseos?  
11. ¿Cómo parece verse Juan a sí mismo y a su papel?  
Vivir la palabra  
12. ¿Cómo  crees que habrías reaccionado tú mismo ante el  
      testimonio de Juan?  
13. ¿Imagínate en un tribunal. ¿Qué testimonio darías sobre  
        Jesús?  
14. ¿Có mó ejemplifica Juan la humildad? 
 
Subida al estrado Este Evangelió es cómó un drama judicial en 
el que se juzga a Jesu s. La cuestió n es la siguiente  
Jesu s la luz? La gente debe juzgar si Jesu s trae realmente la 
salvació n a un mundó en tinieblas. El primer testigó en este 
juició es Juan el Bautista (vv.6-8). Otrós testigós són la mujer de 
Samaria (Juan 4) y el ciegó de nacimientó (Juan 9).  
Juan es interrógadó dós veces en lós versí culós 19-28, primeró 
pór representantes de lós saduceós y luegó pór algunós  
fariseós. Al final, lós saduceós y algunós fariseós rechazan el 
testimónió de Juan y rechazan al própió Jesu s. Nó recónócen la 
luz que esta  entre ellós (v. 26).  
 
Dar testimonio Lós ótrós tres Evangeliós presentan a Juan el 
Bautista llamandó a la gente al arrepentimientó. El escritór de 
nuestró cuartó Evangelió resta impórtancia a este aspectó del 
ministerió de Juan. Cómó este Evangelió se lee cómó un largó 
juició, el papel de Juan el Bautista se limita a sus declaraciónes 
sóbre Jesu s. Tales pasajes desplazan nuestra atenció n de 
prepararnós para la llegada de Diós a óbservar de cerca al que 
llega en nómbre de Diós.  
 
No apto para ser su esclavo En Malaquí as 3:23 óí mós que 
Elí as vólvera  para preparar a la gente para la venida de Diós. 
En Deuterónómió 18:15-22 Móise s prómete que Diós enviara  
ótró gran prófeta a su puebló. Aquí  lós representantes del 
judaí smó preguntan a Juan si cree que e l mismó es el  
cumplimientó de tales prófecí as.  
Aunque Juan ayuda a cumplir tales prófecí as, niega que e l  
mismó sea impórtante. Su u nicó papel es sen alar a Jesu s. Lós 
ótrós Evangeliós presentan a Juan cómó una figura similar a 
Elí as, peró aquí  Juan Juan rechaza esa asóciació n para centrar 
la atenció n en Jesu s. 
 
 
 

Find Sunday Readings :   
https://bible.usccb.org/bible/readings/121723.cfm 

JOHN 1: 6-8, 19-28 
Reading closely  
1.Hów wóuld yóu yóurself describe Jóhn’s missión?  
2.What is the light?  
3.What might peóple have been saying abóut Jóhn?  
4.Why dó representatives óf Judaism gó tó Jóhn?  
5.What might the representatives óf Judaism have expected 

fróm Jóhn?  
6.What differences óf ópinión might they have had?  
7.Why dó yóu think Jóhn quóted scripture when he said 

whó he was?  
8.What might these representatives have thóught abóut 

Jóhn’s wórds tó them?  
9.What might bystanders have thóught óf Jóhn’s wórds?  
10.Hów might Jóhn have viewed the priests, Levites, and  
       Pharisees?  
11.Hów dóes Jóhn seem tó view himself and his róle?  
Living the word  
12. Hów dó yóu think yóu yóurself wóuld have reacted tó 
Jóhn’s testimóny?  
13. Imagine yóurself in a cóurtróóm. What testimóny wóuld 
yóu give abóut Jesus?  
14. Hów dóes Jóhn módel humility?  
Taking the stand This Góspel is like a cóurtróóm drama in 
which Jesus is ón trial. At issue is the fóllówing questión: is  
Jesus the light? Peóple must judge whether Jesus truly 
brings salvatión tó a wórld in darkness. The first witness in 
this trial is Jóhn the Baptist (vv.6-8). Other witnesses in-
clude the wóman fróm Samaria (Jóhn 4) and the man bórn 
blind (Jóhn 9).  
Jóhn is interrógated twice in verses 19-28, first by  
representatives óf the Sadducees then by sóme Pharisees. 
The Sadducees and eventually sóme Pharisees ultimately 
reject Jóhn’s testimóny and reject Jesus himself. They dó nót 
recógnize the light that is amóng them (v.26).  
Giving testimony The óther three Góspels present Jóhn the 
Baptist as calling peóple tó repentance. The writer óf óur 
fóurth Góspel dównplays this aspect óf Jóhn’s ministry. 
Since this Góspel reads as óne lóng trial, the róle óf Jóhn the 
Baptist is limited tó his statements abóut Jesus. Such pas-
sages shift óur attentión fróm preparing óurselves fór Gód’s 
arrival tó lóóking clósely at the óne whó arrives in Gód’s 
name.  
Not fit to be his slave In Malachi 3:23 we hear that Elijah 
will return tó prepare peóple fór Gód’s cóming. In Deuterón-
ómy 18:15-22 Móses prómises that Gód will send anóther 
great próphet tó his peóple. Here representatives óf Judaism 
ask Jóhn if he thinks he himself is the fulfillment óf such 
próphecies.  
Althóugh Jóhn helps tó fulfill such próphesies, he denies that 
he himself is impórtant. His ónly róle is tó póint tó Jesus. 
The óther Góspels present Jóhn as an Elijah-like figure, but 
here Jóhn rejects that assóciatión in órder tó fócus attentión 
ón Jesus.  
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ADVIENTO  
¿Por qué la vela es rosa? Estamos a mitad del Adviento. Nues-
tra alegre anticipación de la Navidad y del tiempo navideño 
irrumpe en lo que llamamos Domingo de Gaudete. Gaudete 
significa alegría en latín. La vela rosa representa nuestra 
alegría por la Encarnación, que pronto celebraremos.  

 

ADVENT  
Why is the candle pink? We’re about halfway into Advent. Our 
joyful anticipation of Christmas and the Christmas season 
breaks forth on what we call Gaudete Sunday. Gaudete is from 
the Latin word for rejoice. The pink or rose-colored candle rep-
resents our joy at the Incarnation, which we’ll soon  
celebrate.  

Reflection for Week 3:  
Mary's Impossible Dream  

 
In the musical “Man of La Mancha,” when Dulcin-
ea asks Don Quixote what it means to “follow his 
quest,” he res-ponds by singing “The Impossible 
Dream.” Mary, who awaited the birth of Jesus some 
2,000 years ago just as we do this Advent, could 
have written the song. She certainly lived it. 
 
Imagine how young Mary—probably no more than 
15 or 16 years old—must have felt upon receiving 
the news that the impossible was about to take 
place within her, that she would give birth to the 
Savior. How could she tell her betrothed, Joseph? 
What would her family think? Who would believe 
her? 
 
“Do not be afraid, Mary,” the angel says to her. 
“Nothing will be impossible with God” (Luke 1:30, 
37). We know the rest of the story. The impossible 

was indeed made possible, not only at the birth of Jesus, but 
in the many miracles he performed, and most of all at his 
Resurrection. If God could accomplish all this, imagine what 
God can do in your own life. Advent is the season for imag-
ining what is possible, for dreaming new dreams, for hoping 
beyond hope. 
 
But it is also the season when hope can be hardest to find, 
dreams hardest to believe. The days draw short, the nights 
are long and the air turns. Expenses may loom at a time when 
resources are scarce. Separation, grief, loneliness, and de-
pression are no strangers to the season. Hope may be in short 
supply during this time. We need Mary’s inspiring example 
of courage and trust in the face of uncertainty more than ever. 
 
Mary can’t guarantee us a smooth ride, however. Look at her 
own difficult journey: first, she had to travel to Bethlehem 
late in her pregnancy (Luke 2:1–6). Have you ever tried rid-
ing a donkey? Now imagine doing so nine month’s pregnant! 
Later, she had to flee to Egypt with Joseph and the baby 
when their lives were in danger (Matthew 2:13–23). 
 
Nor can Mary promise us a season free of anxiety and       
worry. Imagine how she must have worried about what was 
ahead for her beloved child as his messianic destiny was re-
vealed to her, first by shepherds who left her pondering the 
news in her heart (Luke 2:16–19), then at the Temple by the 
prophet Simeon, who spoke to her of the sorrowful times 
ahead: “A sword will pierce your soul too” (Luke 2:22–35). 
 
What Mary can offer us is a remarkable and inspiring        
example of courage in the face of adversity, patience in the 
face of uncertainty, and hope beyond hope that the            
impossible is indeed possible. 
 
Mary stood with her son as he was crucified (John 19:25–
27); she stood with his fearful followers who huddled after 
his death (Acts 1:13–14). She knew that the story wasn’t 
over yet. And she was right. 
 
Our story isn’t finished, either, no matter what challenges or 
wounds burden us this season. All things remain possible 
with God. This is the miracle of Advent. We can once again 
dream the impossible dream—and reach the unreachable 
star. 

Reflexión para la Semana 3:  
El sueño imposible de María 

 

En el musical "El hombre de la Mancha", cuando Dul-
cinea le pregunta a Don Quijote qué significa "seguir 
su búsqueda", él responde cantando "El sueño imposi-
ble". María, que esperaba el nacimiento de Jesús hace 
unos 2.000 años igual que nosotros en este Adviento, 
podría haber escrito la canción. Desde luego, la vivió. 
Imaginemos lo joven que debió sentirse María -
probablemente no más de 15 o 16 años- al recibir la 
noticia de que lo imposible estaba a punto de suceder 
en su interior, que daría a luz al Salvador. ¿Cómo po-
dría decírselo a su prometido, José? ¿Qué pensaría su 
familia? ¿Quién la creería? "No temas, María", le dice 
el ángel. "Nada hay imposible para Dios" (Lucas 1:30, 
37). Conocemos el resto de la historia. Lo imposible se 
hizo posible, no sólo en el nacimiento de Jesús, sino 
también en los muchos milagros que realizó y, sobre 
todo, en su Resurre-cción. Si Dios pudo hacer todo esto, imagina 
lo que puede hacer en tu propia vida. El Adviento es el tiempo de 
imaginar lo que es posible, de soñar nuevos sueños, de esperar 
más allá de la esperanza. 
Pero también es la época en la que más cuesta encontrar la es-
peranza y creer en los sueños. Los días se acortan, las     noches 
se alargan y el aire cambia. Los gastos acechan en un momento 
en que los recursos escasean. La separación, el dolor, la soledad y 
la depresión no son extraños a esta estación. La esperanza puede 
escasear durante este tiempo. Necesitamos más que nunca el 
ejemplo inspirador de valentía y confianza de María ante la incer-
tidumbre. 
Sin embargo, María no puede garantizarnos un viaje          tran-
quilo. En primer lugar, tuvo que viajar a Belén al final de su em-
barazo (Lucas 2:1-6). ¿Has intentado alguna vez  montar en bur-
ro? Imagínate hacerlo estando embarazada de nueve meses. Más 
tarde, tuvo que huir a Egipto con José y el bebé cuando sus vidas 
corrían peligro (Mateo 2:13-23). 
María tampoco puede prometernos una temporada libre de an-
siedad y preocupaciones. Imaginemos cómo debió de      preocu-
parse por lo que le esperaba a su amado hijo cuando le fue reve-
lado su destino mesiánico, primero por los pastores, que la deja-
ron meditando las noticias en su corazón (Lc 2,16-19), y luego en 
el Templo por el profeta Simeón, que le habló de los tiempos 
dolorosos que se avecinaban: "Una espada atravesará también tu 
alma" (Lc 2,22-35). 
Lo que María puede ofrecernos es un ejemplo extraordinario e 
inspirador de valentía ante la adversidad, de paciencia ante la 
incertidumbre y de esperanza más allá de la esperanza de que lo 
imposible es realmente posible. 
María estuvo junto a su hijo cuando fue crucificado (Juan 19:25-
27); estuvo junto a sus temerosos seguidores que se apiñaron tras 
su muerte (Hechos 1:13-14). Ella sabía que la historia aún no 
había terminado. Y tenía razón. 
Nuestra historia tampoco ha terminado, sean cuales sean los retos 
o las heridas que nos acosen en esta temporada. Todo es posible 
para Dios. Este es el milagro del Adviento. Podemos volver a 
soñar lo imposible y alcanzar la estrella inalcanzable. 
Las respuestas pueden estar ocultas bajo las aguas, esperando a 
salir a la superficie. 
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RESERVE LA 
FECHA

10 DE FEBRERO 
2024

BAILE DE 
ENAMORADOS.

What’s on Liturgy’s 
Wish List this year?

3 Spanish Lectionaries- $120 each 
3 Leccionarios en español- $120 cada uno

2 English Daily Mass Lectionary—$100 a pc
2 Leccionario de la Misa Diaria en inglés-

$100 cada uno

Bass Guitar—up to $2000
Bajo Sexto-hasta $2000

Year Round Church Greenery —$125
Plantas de Follaje para la iglesia 

todo el año 

10 Altar Server Albs  $150 each
Albas de monaguillo

Please prayfully  consider donating monies to cover 
an item of this wish list! Thank you!

Por favor en sus oraciones considere  hacer una 
donación para cubrir 

¡un artículo de ésta lista de deseos! Muchas gracias.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



5619
 A

d
v

e
rtise

 1-8
0

0
-9

9
7

-4
9

8
6

  o
r A

d
v
e

rtisin
g

@
D

io
c
e

sa
n

.c
o

m

Family Home Cooked Lebanese Food
WE CATER!       281-486-88541       305 Nasa Rd. 1, Houston, TX 77058

DANIEL GRILLI, DDS
Pediat r i c  Denti s t r y

LARRY BRUNSON, DDS
Cosmeti c /General  Denti s t r y

281-488-2483

MARY JANE DIXON, CPA, CFP, CSA
Certified Public Accountant/Financial Planner

Complete Tax & Financial Services
“Celebrating 43 years of Serving the Community”

In Bay Area Since 1968 • 281-486-4144

Robert P. Blanchard, D.D.S.
Cosmetic and Restorative Dentistry

(281) 488-8973        1222 Clear Lake City Blvd.
www.clearlakedentistry.com

Parishioner

 Mt. Olivet Holy Cross Calvary
 Dickinson, TX Houston, TX Galveston, TX

281-337-1641       www.ccadgh.org
Inviting all to become One in Christ

Sales • Service • Parts • Body Shop
Family Owned & Operated 

Contact Parishioner & Salesperson
Billy Paultz at 832-769-4381
www.gayfamilyauto.com

Dickinson,TX
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